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PEDOMAN TRANSLITERASI

Pedoman yang digunakan dalam transliterasi kata dan kalimat dari bahasa
Arab ke Latin dalam skripsi ini mengacu pada "Pedoman Transliterasi Arab-Latin"
yang dikeluarkan berdasarkan Keputusan Bersama Menteri Agama dan Menteri
Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia pada tahun 1987. Pedoman ini
menjelaskan secara detail tentang aturan transliterasi yang harus diikuti:
A. Konsonan

Informasi mengenai huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam huruf

Latin dapat ditemukan pada halaman berikut:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan
\ Alif Tidak Tidak
dilambangkan dilambangkan
< Ba B Be
< Ta T Te
& Sa S Es (dengan titik di
atas)
z Jim J Je
z Ha h Ha (dengan titik di
bawah)
z Kha Kh Ka dan Ha
2 Dal D De
3 Zal z Zet (dengan titik
di atas)
D Ra R Er
J za Z Zet
o Sin S Es
o Syin Sy Es dan Ye
oa Sad S Es (dengan titik di
bawah
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) Dad D De (dengan titik di
bawah
L Ta T Te (dengan titik di
bawah)
L Za z Zet (dengan titik
di bawah)
& ‘Ain < Koma terbalik di
Atas
¢ Gain G Ge
- Fa F Ef
3 Qaf Q Ki
& Kaf K Ka
J Lam L El
a Mim M Em
O Nun N En
g Wau w We
0 Ha H Ha
. Hamzah 7 Apostrof
$ Ya Y Ye

B. Vokal
Seperti dalam bahasa Indonesia, bahasa Arab juga memiliki konsonan dan
vokal. Bahasa Arab memiliki vokal tunggal dan vokal rangkap.
1. Vokal Tunggal
Vokal tunggal dalam bahasa Arab ditandai dengan tanda atau harakat,

dan transliterasinya sebagai berikut:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
: Fathah a A
- Kasrah i I
: Dhammah u U
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2. Vokal Rangkap
Transliterasi vokal rangkap dalam bahasa Arab, yang ditandai dengan

gabungan antara harakat dan huruf, diterjemahkan sebagai gabungan huruf:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan
&) Fathah dan ya ai adan i
3 Fathah dan wau au adanu

Contoh :

Darasa yaTey

Hasiba EVEY

Hasuna D G

3. Maddah

Maddah atau vokal panjang dalam bahasa Arab, yang ditunjukkan oleh
kombinasi harakat dan huruf, diterjemahkan menjadi simbol gabungan antara

tanda dan huruf:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Keterangan
- Fahtah dan alif a a dan garis di
atas
- Kasrah dan ya 1 i dan garis di atas
2 Dhammah dan u u dan garis di
wau atas
Contoh :
Mata : &la
Qila o

Yagqulu L J3%

XV



4. Ta’ Marbutah
Ada dua tipe transliterasi untuk ta’ marbutah:
a. Ta’ marbutah hidup
Jika Ta' marbutah dalam keadaan hidup atau memiliki
harakat fathah, kasrah, atau dammah, maka transliterasinya menjadi

"t" X
Contoh: Salatu - $%a

b. Ta’ marbutah mati
Ta' marbutah dalam kondisi mati, baik itu dengan sukun atau

berada di akhir kalimat, akan ditransliterasi sebagai "h".
Contoh: Madrasah : 4ujia

S. Syaddah (tasydid)
Syaddah dalam tulisan Arab, yang ditandai dengan harakat tasydid,

saat ditransliterasikan akan menjadi dua huruf.
Contoh: Yassara D

6. Kata Sandang
Dalam tulisan Arab, kata sandang dilambangkan dengan huruf JI,
dan dalam transliterasi, kata sandang tersebut dibagi menjadi dua bagian,
yaitu:
a. Kata sandang diikuti huruf syamsiyah
Apabila huruf J! diikuti oleh huruf syamsiyah, maka dalam
transliterasi, huruf (J) akan diganti dengan huruf yang
menyertainya.
Contoh: an-najmu eA-\S‘
b. Kata sandang diikuti huruf qamariyah
Apabila huruf J diikuti oleh huruf gamariyah, maka dalam
transliterasi, huruf (J) akan tetap dibaca seperti biasanya.

Contoh: al-qalamu  : A%
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7. Hamzah
Semua Hamzah dalam tulisan ditransliterasikan ke dalam apostrof,
kecuali jika Hamzah tersebut berada di awal kata, dalam kasus itu,
dituliskan sebagai alif.
Contoh: ta’khuzu L 16
8. Penulisan Kata
Secara umum, dalam bahasa Arab, setiap kalimat terdiri dari kata-
kata yang terpisah, termasuk isim (kata benda), fi'il (kata kerja), dan huruf.
Namun, ada kata-kata tertentu yang memerlukan penulisan mereka
digabungkan dengan kata lain.
Contoh: Bismillahi majreha wa mursaha  : Wljas W) 3a &) sy
9. Huruf Kapital
Pada prinsipnya, dalam penulisan bahasa Arab, tidak ada aturan
yang mengatur penggunaan huruf kapital. Namun, dalam transliterasi, kita
mengikuti pedoman ejaan yang telah ditetapkan, seperti EYD. Salah satu
aturan dalam EYD adalah menggunakan huruf kapital untuk huruf pertama
dalam penulisan nama diri dan di awal kalimat. Jika sebuah nama diri
dimulai dengan kata sandang, maka hanya huruf pertama dari nama
tersebut yang ditulis dengan huruf kapital, tidak termasuk huruf pada kata

sandangnya.

Contoh: Al-Rahmanir rahim : sl ¢ea3l
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